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Prüm”, of which he was abbot between 892 and 8995, he was ousted 
from the royal abbey and resided in Trier from 899 onwards and it 
was there that he wrote his chronicle. It remains uncertain whether the 
writing took place in St Martin, where he became abbot, or St Maxi
min, where he was buried6. Both abbeys in Trier as well as the one 
in Prüm, however, suffered from raids by Northmen in the 880s and 
890s. These raids not only inflicted loss of life, but also loss of cultural 
objects7. Regino therefore faced a problem: where could he acquire a 
source of information in order to write about the Carolingian history 
of days gone by? Luckily for scholars, Regino was meticulous in the 
way he kept track of his sources and explained to his audience that, 
for the part of his chronicle covering the years from 741 up to and 
including 813, he had “discovered the things which have been laid out 
above in a certain booklet composed in the language of plebeians and 
rustics” continuing that he “corrected them in places to regular Latin” 
and, wherever the source was lacking, he felt at liberty to add “certain 
things which I heard from the stories of the elders”8.

It is a paradox that the source used by Regino, an unpolished work 
to which he could add new things and maybe also just as easily could 
take inconvenient things out, has been known to scholars since the 
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